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    学过日语的人大多都会有一个共同的感觉，就是日语
越学越难。举几个常见的例子吧，如，“芸能人”一词，
是读 “(尹‘、刃今匕儿”还是读 “1尹‘、刃于忆儿”，‘旧本橘，，

是读 “‘洲重儿崔L”还是读 “‘乙。(了儿崔L”。“台所”与
  “矢少头夕”，“置卜物”与 “沙a少匕夕犷”究竟有什么

不同?“打勉弦了寸力、”与“匕勉弦f寸力、”，“学生众色”
与“学生乌”应该如何使用?日语中表示并列的助词有许
多，如 “己”、“巾”、“‘乙”、“巾屯、 “之力、”、“含夕”、

  “众少”等，它们之间在涵义上、用法上、语感上究竟有
什么区别?等等，我们在学习、研究和使用日语的过程中，
会在语音上，助词用法上，敬语表达上，同义词区别上以
及比喻、外来语、拟声拟态词、谚语等使用上，碰到许多
疑难问题。如何对待呢?我们的态度是知难而进，向无知

挑战。经过多年不懈的努力，我们初步解决了一些难点，
取得了一点点进步。倍感日语越学越想学，越学越觉得其
乐无穷。我们想通过这本书与您交个朋友，请您指出书中
的不足和错误，并愿意与您一道，学好日语，用好日语，
为增进中日两国人民的友谊，为中日两国人民世世代代友

好下去而共同努力。

  编 者

2000年 1月
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日语读音常识四则

徐  明 淮

    1.读“知藏人 (少夕)还是读 “知截人 (二夕)”?
    “人”这个字与其它名词结合构成复合名词时，究竟是读 气

少夕”还是读 气二夕”呢?从汉字读音规则来看，“人”的汉音

读作 “少夕”，吴音读作 “二夕”，作为复合名词，究竟是取 气

少夕”还是取 气二夕”呢?这里面还是有规律可循的。《岩波讲

座白本语9》“藉臭七意味”中所列举的几条是很有启发的产特归
纳整理如下:

      (1)从与 “人，，结合的名词种类来看，“人，，与 “和藉，，结

合时，大多都读作 气二夕，，。如，“和藉，，“勤的”与 “人，，结合

时，读“。七比二夕”而不读“。七的少夕”。“游移人”读作 “扔

矛邵二夕”而不读 “扔矛莎少夕”。和语 “暇”与 “人”结合时，

读 “孙亥少夕”，只是极个别的例子。

      “人”与 “漠藉”名词结合时，有时读作 气二夕”，有时读

作 气少夕”。那么，究竟什么时候读 气二夕”，什么场合读 气

少夕”呢?一般说来，“人”与能够构成廿变动词的名词结合时，

大多读作 气二夕，，。“管理寸乙””“管理，，+“人，，，读 “力、忘

吟二夕”，而不读与、凡吟少夕”。“支配寸乙”。“支配”+“人”

构成 “支配人”时，读 “U吐砂二夕”，“料理寸乙””“料理”

+“人”构成 “料理人”时，读 “吟上多吟二夕”。这种时候均不

读 “Ll立补少夕”或 “勺止多珍少夕”。反之，“人”与不能构成

廿变动词的名词结合时，大多读作 气少夕”。如 “知藏人”、“社

会人，，、“文化人”等。与 “人”结合的名词 “知藏，，、“会社，，、“文



化”都不能构成廿变动词“知藏寸乙”、“社会寸乙”、“文化寸乙”，

所以，这种复合名词读作 “乞U合少夕”、“U牛力劝“少夕”、“矛

凡力、少夕”，而不读作“屯U含二夕”、“U巾力功“二夕”、“不凡力、

二夕”。

      (2) 从与 “人”结合的名词性质来看，表示 “勤作”的名

词与 “人”结合时，一般读作 气二夕”。如 “案内”与 “人”结

合时，读 “扔凡众协二夕”，“世韶”与 “人”结合时，读 “世扫

二夕，’。表示 “爆所，’、“日寺”、“活勤，，以及 “精神”等名词与 “人”

结合时，一般读作 气少夕”。如 “日本人 (1乙1汪九U儿)”、“裁
会人 (苔力、卜、U凡)”、“芸能人 (丢f卜、0弓匕儿)”等。

      (3) 从粤 “人”结合的名词内容来看，表示国名、种族、

职业的名词与 “人”结合时，一般读作 气少夕”。如，“了声少

力人 (U凡)”，“匕沙7人 (U凡)”，“白人 (1立<U九)”，“黑人

  (二<匕凡)”，“新简人 (U儿矛儿匕忘)”等。

      (4)“人”与数字结合时，一般都读作 气二夕”，如 “三人

  (岂凡汇凡)”“五人 (匕1二儿)”等。(参照 《讲座日本语9》第

220页)笔者鬼集了大量 气人”的复合名词，感到大多数场合，

上述儿条规则都是适用的。个别相反的例子也是有的，这一读音

规则尚须进一步完善。

    2.读 “研究所 (夕二)”还是读 “研究所 (少日)”?
      “研究所”读“时凡吉吵吞夕:”还是读“1寸凡含吵弓少:”，

这也是教学中常碰到的难题之一。“所”这个字音读时，汉音读作

  “夕二”，吴音读作“夕”。读“少二”则是属于连浊现象的一种。

究竟读 “一夕日”还是读 气少:”、((二七曦刃夕少一义》中列专

项谈到了这一问题，规律虽然不像岩波讲座中说得那样明显，但

是，“夕少一义”中谈到的几点还是可供参考的。

      (1)“所”与一个字的汉字结合构成复合名词时，一般读作
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  气夕。”，而不读作气少日”。如“恶，，、“急，，、“局”、“居，，、“住”、

  “配”、“爆”等，这类一个汉字的词与 “所”结合构成复合名词

  “恶所”、“急所，，、“局所，，、“居所”、“住所”、“配所，，、“锡所，，

时，都读 “一夕:”。即 “扔<夕:”、“含吵二夕二”、“含上<夕

二”、“含止夕日”、“匕吵乡夕日”、“于立卜、夕日”、“吞了夕日”。可是，

像 “便 (从凡)”、“寝 (L凡)”、“近 (合儿)”等这类带有 “夕，，

音的汉字与 “所”结合构成复合名词 “便所”、“寝所”、“近所”

时，通常情况下发生连浊现象，读气少:”，即“尺九少。”、“U

凡少:”、“含凡少日”，一般不读作 气夕日”。但是，也有个别
特殊的例子，如 “戴所”这个词，只偶尔读 “众儿少:”，大多数

情况下是读 “众儿夕。”的。

      (2)“所”与两个或者两个以上的汉字构成复合名词时，一

般也是读作 气夕日”的。

    如，“区役，，、“刑磅，，、“收容”、“驻在，，、“登氯，，与 “所，，

结合时都读作 气夕日”，即 “<中<夕二”、“备寸卜、赴夕二”、“L

吵吞上二夕:”、“鸟吵乡岂护夕:”、“七吞台夕二”。然而，这类
词语有时也读作 气少日”。“研究所”便是一例。它既可以读作

  “甘凡合吵今夕日”又可以读作 “对忘含吵二少二”，二者皆可。

究竟读 气夕。”还是读 气少:”，有时则因地区而异。如 “停

留所”这个词，关东一带的日本人读作“下‘“吟吵弓夕二”，而关
西一带的日本人则读作“下卜“吟吵多少二”。到目前为止尚无一个

固定的规律可循。所以，日本广播协会关于与 “所”结合构成复
合名词时的读法曾作过暂行规定。根据规定，“区役所 (<中<七

上)”、“工事所 (二今匕b上)”、“凳雷所 (准。万儿L上)”、“裁

判所 (合砂嗜忘L上)”、“事移所 (匕赴L止)”等十四个词语只

读气夕二”。“就殷所(L时儿匕上)”、“授魔所(匕吵岂九匕上)”、

“出强所 (b吵。鸟上多匕上)”、“招介所 (U止多力、协匕上)”、

“放送所 (以弓于吞匕上)”等七个词语只读 气少日”。 既可读



气夕二”又可读 气少日”的，约有五十个。如 “安置所 (扔凡

屯U上)(扔儿屯匕上)”、“安定所 (扔儿下护U上)(扔凡〔p匕

上)”、“休憩所 (含吵弓1寸卜、U上)(吞吵弓1士卜、匕上)”、“研究所

  (1寸凡台叻予U上)(时凡含吵予U上)”、“保健所 (1到寸凡U上)

  (汪时凡匕止)”等，读 气夕日”、读 飞少:”二者皆可。这一

问题，我们很难从中找出什么规律来，尚待进一步研究。

    3.读“日本 (二本夕)”还是读“日本 (二夕求夕)”?
      “日本”究竟读 “二水夕”还是读 “二夕求夕”也是历届学

员总要提出的疑问之一。这个问题，日本有关方面从战前争论到

现在，似乎也没有见到官方做出统一规定。作为国名，究竟应该

读哪一个，有关方面还是做过决议的。如，一九三四年，临时国

语调查会，曾经审议过“国号呼称统一案”，并且做出了读作“二

夕求夕”的决定。但是，日本政府并没有批准。后来，战前的帝

国议会和战后的国会都先后多次提出过国名读法统一的问题，可

是，历届政府答辩都说这一问题立即做出决定是困难的，所以，

迄今尚无定论。看来在这一问题上，政府方面的态度始终是消极

的。尽管如此，民间方面还是采取了积极的态度。日本广播协会

广播用语调查委员会，与一九三四年曾暂定作为国名时，“二夕求

夕”为第一读法，“二水夕”为第二读法。一九四一年，该委员会

做出决定作为正式国名使用时，读作 “二夕水夕”、其它场合读作

  “二木夕”。但是，实际播音过程中，播音员也并没有完全遵守这

一决定，有时，有的播音员也读作 “二木夕”。
    此外，教科书、散文中原则上是读 “二夕求夕”的;诗歌，

则根据韵律的不同而分别读作“二水夕”或者“二夕求夕”。看来，

究竟读“二木夕”还是读“二夕示夕”，似乎也无规律可循。为了

读音方便起见，日本广播委员会曾就 “日本”与其它名词所构成

的复合名词的不同读法做了一个规定。根据规定，下列词语通常



读“二示夕一，，。如，“日本海 (1二奋汪而力功、)”、“日本画 (1乙1汪凡

乃;)”、“日本鬓 (1乙1沃凡力;办)”、“日本共崖党 (1乙1汪儿含上吞合

忘七吞)”、“日本三景 (1乙番王凡吞九1寸卜、)”、“日本舞踊 (1二1汪儿

矛止二)”、“日本大学 (1乙杏于儿灯卜功;<)”、“日本刀 (1二吞汪儿七

勺)”、“日本脑炎 (1乙1汪凡因吞之忘)”、“日本稿 (1乙1汪凡1了L)”

(东京的地名)、“日本简 (忆攘凡主)”、“日本料理 (1到汪凡吟上

吞勺)”等。下列词语一般读作 “二夕求夕一”。如，“日本放送协

会(1二。鑫了儿准吞于二含上吞力、卜、)”、“日本一(1乙。1窦儿卜、勺)”、

  “日本海清 (1乙。1窦儿力劝、二今)”、‘旧本国 (奋二。1窦凡二<)”、

  “日本国民 (1乙。1窦九二<办凡)”、“日本橘 (1乙。哮儿1丁b)”

(大阪的地名)、“日本社会党(1二。嗜凡U牛力、卜“七勺)”。读“二

尔夕一”或者 “二夕求夕一”二者皆可的有:‘旧本人 (1习王儿匕

儿)(1乙。1窦九U凡)”、“日本藉 。二1汪凡匕)(1二。1了凡匕)”、“日

本敛行 (1曰迁凡蓉凡二乡)(汇。居凡蓉九二吞)”、“日本晴扎 (忆

准凡嗜扎)(1乙。嗜忘1了扎)”等。

4.“旅客楼”读作 “少:力夕午”还是 “U日力夕午”

呢?

      “旅客栈”这个词，有时侯读 “少日力夕午”，有时则读 “少

日力夕午”，两种读法都对吗?这也是学员经常提出的疑问之一。

      “旅客掇”是由 “旅客 门 :力夕)”和 “极 (午)”这两个

名词构成的复合名词，按复合名词构成的一般规则，自然是应该

读作 “少:力夕午”的。但是，实际上，“旅客概”往往读作 “少

日力夕午”。这又是怎么一回事呢?从日语汉字读音的常规来看，

两个 “力”行假名并排读音时，前一个假名往往产生母音无声化

现象而读成促音。就拿 “旅客概”这个词来说吧，“U日力夕午”

中的“夕”和“午”并排读时，前者的“夕”即“ku”中的母音“u”

由于无声化而自然脱落，只剩下子音“k’’，用罗马字母来表记就一



目了然了。“ryokakuki”” “ryokakki”结果就读成促音 “少

二力夕午”了。这样，“旅客桃”的两种不同读法都是有依据的，

所以说两种读法都对。

    类似 “旅客檄”有两种读法的例子还有不少，如 “恶感情、

  “逆勃果”、“水族蛇”、“三角形”等都是两种读法。本着上述原

则去分析，“恶感情”是由“恶(了夕)”和“感情(力夕少:少)”，

  “逆勃果，，是由 “逆 (军于夕)”不1!“勃果 (二少力)”，“水族蛇，，

是由 “水族 (久了夕夕)”和 “蛇 (力夕)”，“三角形”是由 “三

角 (廿夕力夕)”和 “形 (夕子)”这样两个名词结合而构成的复

合名词，一般应读作 “了夕力夕少:中”、“浑甲夕“巾力”、“久

丫夕夕力夕”、“廿夕力夕少了”。另外，从这儿个词的假名排列顺

序不难看出，它们都与“旅客楼 (少日力夕午)”相似，紧靠“夕”

的假名都在 “力”行上，读音过程中由于母音无声化现象，母音

自然脱落而读成促音。用罗马字母来表示便是，“akukanjo。”一

“akkanjoo”，，’ gyakukooka”一 “gyakkooka”，“suizo

kukan”一 “suizokkan”，“sankakukei”一“sankakkei”。掌

握了这一基本规则，类似词语的读音便会迎刃而解。诸如 “三色

旗，，、“爆擎概，，、“声案家，，、“北拯圈”等，均有两种读法。分别

是:“廿夕夕日夕午”或者 “廿夕夕日夕午”，“产丈夕护寺午”或者

  “，叉夕护夕午”，“七了万夕力”或者 “七了万夕力”，“示夕午日

夕夕夕”或者 “示夕午日夕夕夕”。

    顺便提一下，“百货店，，、“即决，’、“目下”、“耀起，，等大量

词语，通常只读促音即“匕个夕力于夕”、“夕夕夕夕”、“干夕力”、

  “甲夕午”而不读“匕乍夕力于夕”、“夕夕夕岁”、“干夕力”、“个

夕午”。但是，个别的例子如 “液化”和“激化”等，一般读 “工
夕力”和 “护夕力”，有时也读 “工午力”和 “护午力”。

  (以上参照 【二七1了刃夕少一义】)

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



日语复合名词的构成及其新倾向

徐  明 淮

    日语的所谓复合名词就是由两个或者两个以上的名词结合而

成的复合词。一般说来，名词分为专有名词和普通名词两大类，

包括固有名词、汉语名词和外来名词三部分。此外，还有从其它

品词转来的名词。由动词连用形转来的，如“教元”(教诲、教导)，

由动词终止形转来的，如，“向乙二”(对面、对方)，由形容词连

用形转来的，如，“古<”(古时)，由形容词终止形转来的，如，

“重L”(镇石)，由形容词词干转来的，如，“赤”(红)，由副词

转来的，如，“寸尺下”等，复合名词正是由上述“和韶”、“漠韶”、

外来语和转来的名词按照一定的规律组合而成的。如，“秋空 (扔

含召乞)”是名词和名词结合而成的，“用高 (兔凡茫力、)”是名

词和形容词词干结合而成的，“雪艺时”是名词和动词连用形结

合而成的，“丸颜(求乙力;托)”是形容词词干和名词结合而成的，

“畏持(众力;乞乌)”是形容词词干和动词连用形结合而成的，“渡

勺扁 (扣九吟艺吟)”是动词连用形和名词结合而成的，“兑曹砂

  (再众乌沪)”是动词连用形和动词连用形结合而成的，组合形式

多种多样。剖析复合名词的各种组合形式，不难发现，复合名词

的构成并非杂乱无章，而是遵循着日语的语法关系，并且，体现

了日语作为“腰着藉”的特点。

    1.语法关系规律化
    从语法职能来看，名词可以与助词和部分助动词结合起来，

做句子的主语、谓语、定语、表语等成分。按照习惯的日语语法



术语来说，就是做主语、述语、客语、补语和连体修饰语等。那

些由形容词、形容动词、动词转来的名词，固然名词化了，但是，

大多数都依然保持着用言本身的语法特征。因此，当名词相互结

合构成复合名词时，其深层结构里暗含着主述关系、动宾关系、

并列关系、修饰关系等各种规律明显的语法关系。

    1.1主述关系

    名词和断定助动词结合做述语、形容词、动词可以做述语。

所以，当名词与名词、名词与形容词词干、名词与自动词连用形、

动词连用形与形容词词干结合时，呈现主述关系。

    ①名词十名词。如，，’{申侈率世口”是“伸了率 (因莎吟。)

万世口岁了j卜二卜”

    ②名词+形容词词干，是“名词万形容词”如，“身鞋 (吞力;
乙)”是 “身万鞋丫“卜”

    ③名词+自动词连用形是“名词万自动词”。如，“雨扔力;p”
是“雨万了万少“卜”。

    ④动词连用形十形容词词干是 “动词连用形万形容词”。如，

“望办薄 (刃省再吞寸)”是“望办万薄了二卜”或者 “望赴/

万薄丫二卜，’o

    1.2修饰关系

    名词加“/”，形容词、形容动词、动词可以做体修修饰体言;
形容词、形容动词、动词连用形还可以做用修修饰用言。

    1.2.1连体修饰关系

    了、名词与名词结合时，部分是“名词+/+名词”的修饰关

系。如，“山道 (中衷办鸟)”是“山/道”、“青年医师”是“青

年/医师”。

    了、形容词、形容动词词干与名词结合时，大多是 “一丫+

名词”或 “一士+名词”的连体修饰关系。如，“丸颜”是 “丸丫

颜”，“必要条件”是 “必要士条件”。



    少、动词连用形与名词结合时，大多呈现“久沙十名词”，“夕

夕十名词”，“夕于丫沙+名词”的连体修饰关系。如，“合成肥料(匕
于世协仆吟上勺)”是 “合成久2瑚巴料”，“乱鬓 (吞龙扎力;办)”

  (蓬乱的头发)是“乱卜夕鬓”，“空瓶 (扔含莎九)”是 “空了于

丫j卜瓶”。

    1.2.2连用修饰关系

    了、形容词、形容动词词干与动词连用形结合时，多半是形

容词、形容动词连用形修饰动词的连用修饰关系。如，“早起台(1立

牛枯合)”是“早夕起午沙二卜”，“赴茫弓力、卜、”是“赴龙二使夕

二 卜”。

    一、副词与动词连用形结合时，多半呈现副词修饰动词的连

用修饰关系。如，“屯上。七晃，’(乍看)是“色上。七晃j卜二卜’，。

    少、动词连用形与动词连用形结合时，部分呈现动词修饰动

词的连用修饰关系。如，“兑晋户 (办仓乌补)”是 “兑于晋少二

卜”，“凯死 (多之匕1习”是 “凯工于死又“卜”

    1.3并列关系

    名词与名词、动词连用形与动词连用形结合时，部分是并列

关系。如 “党利党略 (色弓吟七予勺巾<)”是“党利卜党略，’，

“毓吞害含 (上吞力、含)”是 “就么二卜卜鲁夕二卜，’o

    1.4主、客、补语与动词的关系

    助词是日语品词的重要组成部分，它规定着名词在句子中的

地位，可以说是句子中的“活性炭”。“万、/、亨、二、八、卜、

日少、力于、岁”等几个主要格助词，也是复合名词的构成的重

要语法依据之一，因此，深层结构中大多可以找到它们存在的影

子。

    1.4.1“名词+万+自动词”的结构。这就是前面提到的主述

关系，如，“雪艺时”是“雪万小寸乙”0

    1.4.2“名词+7十他动词”的结构。如，“植衷合(九扫碍含)”



是 “踵歹蒋<”，“污扎落U (上了扎拓七U)”(去污粉)是 “污

扎7落寸”。“污扎落U”这类由两个动词连用形构成的复合名词，

前者的“污九”完全名词化了，已经失去了动词的特点，而后者

的“落U”则依然保持着动词的职能，所以，呈现动宾结构。此

外，还有 “名词+亨+自动词”的结构，如，“家出 (p之寸)”是

“家亨出乙”，“桐渡吟(。众扫九吟)”是“桐亨渡沙二卜(干/)”

    1.4.3“名词+二+动词”的结构。如，“木登吟 (含刃减吟)”

是 “木二登沙二卜”，“会社弓七的”是 “会社二。七的沙二卜”。

    1.4.4“名词+岁+动词”的结构。如，“手编吞 (下扔办)”

是“手岁偏么二卜(干/)”，“孙七吟若的”是“补七勺了含的沙

二 卜”。

    1.4.5“名词十卜动词”的结构。如，“人付含合协 (仆七弓

含扔砂)”是“人卜付合少二卜”，“韶者会见”是“韶者卜会晃久

/卜二卜”。

    1.4.6“名词+力于+动词”的结构。如，“南鸟乞烯吟 (扔鸟

乞力;之勺)”是“扔屯乞力于嵘少二卜”，“规蔽勺(北中峥犷勺)”

是“规力于蔽沙二卜(壬/)，’o

    1.4.7“名词+八+动词”的结构。如，“里啼吟(当七力;之吟)”

是“里入烯沙“卜”。

    1.4.8“名词+日夕十动词 “的结构。如，“男腾峥 (拓七二主

合勺)”是“男日少腾沙“卜”

    通过对复合名词深层结构进行上述剖析，我们不难看出复合

名词的构成，不仅规律明显，而且，语法关系也很清楚。

  2.‘深层结构复杂化
    大多数复合名词，只要稍加分析便能够弄清楚它的组合形式

和语法关系，然而，有些复合名词，内含的语法关系可就复杂得

多了。下列情形应该特别引起注意。
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    2.]当表示地点、场所的名词与其它名词结合时，深层结构

里大多含有状态动词。

    如，“山吵p”、，t海力;的”、“高山蝶 (二二多凡乞止二)”等。

按照上述规律来分析，则是 “山/吵吟’，、“海/力、的’，、“高山/

蝶”。这样分析似乎也未尝不可。但是，象这类表示地点和场所的

名词与其它名词结合时，应该进一步剖析其语法关系。“山峥吟”，

实际上是“山二生工于了沙吵吟”，“海力;的”是“海二楼么力、的”，

  “高山蝶”则是“高山二了步蝶”。

    2.2当名词与表示自然现象、疾病名称等名词结合时，其深

层结构里大多含有继续动词。

    如，“川夙 幼、扣力、世)”、“山火事 (中衷力、匕)”、“只尺了夕

力世”等。显然，如果把“川夙”解释为“川/夙”，“山火事”

解释为“山/火事”，“久尺了夕力世”解释为“久尺丫夕/力世”，

就不那么妥当了。实际上，“川夙”是“川岁起j卜夕j夙”，“山火

事”则是“山了起沙夕了火事”，“久尺了夕力世”应是“久尺了
夕了2、甲夕夕夕/力世气

    此外，如果把“宇宙服(吞鸟吵今尔<)”解释为“宇宙尸服”，

把“雪上束 (甘。匕上吞L牛)”解释为“雪上了草”，那就不是

尚可或者欠妥的问题了，甚至可以说是风马牛不相及了。“宇宙服”

是“宇宙岁着沙夕/服”，“雪上本”是 “雪/上7走沙夕/草”

这样的意思。

    2.3当动词连用形与表示地点、场所的名词结合时，其深层

结构里，含有 ，’.二万⋯ 久沙夕/名词”的形式。

    如，“隐扎家 幼、<扎力;)”(隐寓)、“进移爆 (南圣侈藏)”、

“形行甲板 (仆二吞力、凡麒凡)”等。按上述规律解释为“隐卜

于一沙家”、“进夕岁丫沙塌”、“形行久沙甲板”，那可就是误解

了。它们的深层结构应该是这样的:“隐扎家”是“推力万隐沙于
住八夕/家’.，“进莎锡”是 “人万进了夕另二使夕夕/锡”，“形
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行甲板”是 “形行概万形匕立夕夕少着隆夕夕少久沙卜午二使中

夕/甲板”。

    2.4当动词连用形与表示物的名词结合时，其深层结构里呈

现出tt.二万名词夕使夕于⋯ 歹只沙夕/名词”的形式。

    如，“消匕万六’，、“碌U岂拓”(晒衣服竿)等。如果按照一

般语法关系解释为 “消夕于丫沙叮么”或 “消久万办”;“1手L于

丫沙岂拓”或“1汪久岂北”，显然是离题千里的。“消bJ么”是

“才么夕使夕于何力甲消又夕/J六”，“1汪U答枯”则是“岂

北歹使夕于洗灌物士F甲干又夕/合北”。

    2.5个别名词与动词连用形结合时，其深层结构里含有一个

较长的文节。

    如，“雨专艺吟(扔衷专艺匕)，’(避雨)、“花冷之(1立众了之)”

  (开花期的冷天)、“蝶桔莎 (乌止弓赴寸了)”(蝴蝶结)、“二(

p寸强沙(乡<’砂寸麒峥)”等。按上述语法关系是解释不了的。

“雨专艺叨”显然不是“雨岁个F沙二卜”而是 “雨万个人二岁

轩下·木力护士F二休么二卜”。“花冷之”既不是“花万匕工沙

二卜”也不是“花岁冷工少二卜”，而是“樱/花万哄夕二口二寒

廿万夕沙二卜”。“蝶拮侈”显而易见，不是 “蝶甲拮了二卜”而

是“蝶/形二士少七干/桔匕方”。“弓(p寸强吟”的内在语法

关系就更特殊了。假若把“乡(功寸强吟”解释为“今<’’功寸宁

强j卜“卜”或“弓(协寸岁强夕夕干/”，那会成为笑料的。去过

日本京都的人可能会知道，所谓 “吞(沪寸强勺”就是智恩院里

有名的“黄莺走桥’，，其意思是，“踏么卜、少夕了只/瞻午声二
似夕音夕出只日少二廊下/坂歹张沙二卜、强少夕干2’，。人走在

过桥上，发出娓娓动听的黄莺的啼声，委实令游客流连忘返啊!

3.复合名词新变化
综上所述，复合名词的组合形式和语法关系，除少数之外，


